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रोमको तीकसबधी यस अतम ववादको गलत पमा रहनेह भवयवाणीको ैगुणक अनुयोगको ुटपूण
योगमा नभर गछन्, जब तनीह यसो सुझाउँछन् क तीनवटा रोमहलाइ सन् 321, 538, र संयुत राय
अमेरकामा चाँडै आउन लागेको आइतबारको वथाका तीनवटा आइतबारका वथाहारा परभाषत गरएको
छ। यसो गदा तनीहले आफूले चयन गरेको नयम र भवयसूचक इतहासमाथ गलत झकाव थोपछन्, जसरी
योएलका चारवटा कराहको ववादमा पन गरएको थयो। योएलको पहलो छ पदहमा चार पुतापछ आउने
चार भणकारी कराहले परमेरका जनह चार पुताको ममा कसरी मशः न पारछन् भे कुरा सबोधन
गछन्, र यो वनाश एडभेटवादले रोम र धमयागी ोटेटेटवादको धमशा वीकार गरेकै कारण सप भएको
थयो।

वतमान ववादमा ती तह, जसले तीनवटा रोमलाइ परभाषत गन आइतवारको कानून योग गन यास
गछन्, यस सयलाइ टाछन् क परमेरको भवयसूचक वचनमा वातवमा चारवटा आइतवारका कानूनह पहचान
गरएका छन्, र सन् 321 ले संयुत राय अमेरकामा छै आउने आइतवारको कानूनलाइ तनधव गदछ, अन
सन् 538 को आइतवारको कानूनले संसारका सबै राहमाथ लागू गरने आइतवारको कानूनको तीकामक
पूवप तुत गदछ। चारवटा आइतवारका कानूनहले तीनवटा आइतवारका कानूनहलाइ पहचान गदनन्,
वशेष गरी जब भवयवाणीको गुणत योगमा तेो कटीकरणले अतम परपूतलाइ जनाउँछ। संयुत राय
अमेरकामा छै आउने आइतवारको कानून अतम आइतवारको कानून होइन; वातवमा यसले आइतवारका
कानूनहको एक ंखलाको आरभलाइ संकेत गदछ, कनक पृवीका येक राले मशः पोपीय अधकारको
छापलाइ वीकार गदछ।

जुलाइ २०२३ मा जागृत गरएका तहले यो बुन आवयक छ क तनीहका सामु उपथत
भवयवाणीसबधी परीा पव आमाको उडेलाइको समयमा घटत छ, र यस उडेलाइको दौरान एउटा वगले
“तेल” ात गररहेको छ, र अका वगले “बलयो म” ात गररहेको छ। “बलयो म” ात गनहको
मुय तीकामक तुत यही अयायमै तुत गरएको छ जहाँ “बलयो म” भे अभत अवथत छ, र
यस अयायमा ेम गरने वा अवीकार गरने सय यही सय हो जसले मूतपूजक रोम र पोपवादी रोमबीचको
भवयवाणीसबधी सबधलाइ परभाषत गछ।

३२१ र ५३८ बीचको भवयसूचक सबध पगामोसको मडली र थुआतीराको मडली बीचको भवयसूचक
सबधारा देखाइछ। अतम दनहमा, ३२१ र पगामोसारा तनधव गरएको मूतपूजक रोम संयुत राय
अमेरकाको तीक हो, र ५३८ र थुआतीराारा तनधव गरएको पोपतसबधी रोम आधुनक रोमको तीक
हो।

३२१ को पहलो रोम एकल शत-राय थयो, र ५३८ को दोो रोम ैध शत थयो, जसले राय र मडलीको
संयोजनलाइ तनधव गया, जहाँ यस सबधमा मडलीकै नयण थयो। तेो र अतम रोम, अथात्
आधुनक रोम, वध शत हो, जसमा अजर, पशु र झूटा अगमवता समावेश छन्।

पावलले सकाए क गैरयदी रोम (अजर) र पोपीय रोम (पशु) बीचको भवयसूचक तथा एेतहासक सबध
नबुनु भनेको सयतको यतो घृणा कट गनु हो, जसले बलयो म उप गराउँछ। पावलसहत सबै
अगमवताह अझ वशेष पमा अतम दनहलाइ सबोधन गररहेका थए, यसैले पावलको इतहासमा ती इ



शतबीचको सबधले अतम दनहमा आधुनक रोमका तीन शतबीचको सबधलाइ तनधव गदछ।
अतम दनहमा अजर, पशु र झूटा अगमवताको वध एकतालाइ “गठन” गन भवयसूचक सबधलाइ
अवीकार गनु भनेको आनै लाग बलयो म सुनत गनु हो।

उरका राजाको वषयमा उरयाह मथको नजी ायाले एउटा “कारण” तुत गयो, जसले एउटा “परणाम”
उप गयो। तर रोमसबधी ववादहमा गलत पमा उभएको वगलाइ वशेष पमा कारणबाट परणामतफ  तक
गन असमथ भएको भनेर चनाइएको छ। मथले यो देखेनन् क उरका राजाबारे उनको ुटपूण योगले एउटा
भवयवाणीसबधी आधारभूम उप गनछ, जसले उनलाइ छैटा वपलाइ पन गलत पमा तुत गनतफ
डोयाउनेछ, जहाँ ीको धामकताको वलाइ जोगाइराने वा गुमाउने चेतावनी दइएको छ।

जसरी दोो थसलोनकमा पावलले जोड दनुछ, यसरी नै काशको सोा अयायमा यूहाले, र छैटा
वपमा, वलाइ आरमागेदोनतफ  डोयाउने ती तीन शतह को न् भे कुरा बुनुपन आवयकतामा जोड
दछन्। उरका राजाको वषयमा मथले गरेको ुटपूण योगले कार र तकारलाइ ठकसगँ लागू गन नसने
असमथताको साी दान गदछ।

मथले, वा त गन सकेनन् अथवा गन चाहेनन्, पावलका लेखहमा अयत प पमा तपादत गरएको यो
सात लागू गन, क ूसको समय-अवधभदा अघको शादकले ूसको समय-अवधपछको आमकको
तनधव गदयो। जब यस सातलाइ सावधानीपूवक र शुतापूवक अनुसरण गरछ, तब यो सजलै माणत
छ क “उरको राजा” अतम दनहमा आमक “उरको राजा” को तनधव गन धेरै तीकहमये एक
हो। सेभेथ-डे एड्भेटटह, अय कुनै पन जनसमुदायभदा बढी, जाुपन हो क अगमवाणी आधारत ने मुख
संरचनाहमये एक ी र शैतानबीचको महान् ववाद हो। ी उरका साँचो राजा नुछ, र शैतानले आफूलाइ
उरका नकली राजाका पमा कट गन यन गद आएको छ।

कोरहका सतानहका लाग गीत र भजन। हाा परमेरको नगरमा, उहाँको पव पवतमा, परमभु महान्
नुछ, र अयत शंसायोय नुछ। सपूण पृवीको आनद, रमणीय थान भएको सयोन पवत,
उरतफ का भागहमा, महान् राजाको नगर हो। परमेर यसका राजमहलहमा शरणथानको पमा
परचत नुछ। भजनसंह 48:1–3।

साँचो उरका राजाको नकल गन शैतानका यासहमा रोमका पोपलाइ आना पाथव तनधका पमा योग
गनु समावेश छ। शैतान ीवरोधी हो, र रोमका पोप पन यतै न्, जो छलकपटको आनो कायमा शैतानका
तनध न्।

“सांसारक लाभह र समानह सुरत गन, मडलीलाइ पृवीका महान् पुषहको कृपा र समथन
खोनतफ  डोयाइयो; र यसरी ीलाइ अवीकार गरेपछ, उनलाइ शैतानको तनध—रोमका बशप—त
ना अपण गन ेरत गरयो।” The Great Controversy, 50.

सकदर महान् को रायको वघटनमा, दानयल अयाय एघारमा तुत इतहासमा सेयुकस नकेटर उरका
राजाहको इतहासमा पहलो राजा बने। उनका पता एटयोकस, सकदरको रायका एक भावशाली नेता थए,
र उनका छोरा सेयुकसलाइ बेबलोनको सााप बनाइयो। “सााप” भनेको रायपाल हो, र जब सेयुकसले
सकदरको राय वभाजत भइ बनेका चार भौगोलक ेहमये तीनवटामा आनो नयण सुरत गरे, तब
उनी उरका राजा बने।

ाकरणीय नयमहको उपेा गद मथको नजी ायाले उसलाइ यो मा लगायो क अतम दनहमा
शैतानको  सलाइ गठन गन अतम शतह भवयवाणीमा आमक शतहका पमा होइन, शादक
शतहका पमा तुत गरएका थए। यसकारण, ऊ यो देन सकेन क बेबलोनको शासक, उरका पहलो
राजा सेयुकस नकेटरले, भवयवाणीय आवयकताअनुसार, आधुनक आमक बेबलोनलाइ नयण गन



शत—अथात् उरका अतम आमक राजाको—तनधव गनथयो।

सात कटोराह भएका सात वगतहमये एकजना आए, र मसगँ कुरा गद मलाइ भने, “यहाँ आऊ; म
तमीलाइ धेरै पानीहमा बने यस महान् वेयाको याय देखाउनेछु; जससगँ पृवीका राजाहले भचार
गरेका छन्, र पृवीका बासदाह उसको भचारको मदराले मतवाला बनाइएका छन्।” तब उनले मलाइ
आमामा उजाडथानमा लगे; र मैले एक ीलाइ रातो वणको पशुमाथ बसेक देख, जो नदामक नामहले
भरएको थयो, र जसका सातवटा शर र दसवटा सीङह थए। अन ती ी बैजनी र रातो वले सुसजत
थइ, र सुन, बमूय पथरह, र मोतीहले अलङ्कृत भएक थइ, र उसको हातमा एउटा सुनको कचौरा
थयो, जो घनलादा कुराह र उसको भचारको अशुताले भरएको थयो। अन उसको नधारमा एउटा
नाम लेखएको थयो, रहय, महान् बाबेल, वेयाहक आमा र पृवीका घनलादा कुराहक आमा। अन
मैले यस ीलाइ सतहको र येशूका शहीदहको रगतले मतवाली भएक देख; र जब मैले उसलाइ देख, म
अयत अचम मानेर छक पर। काश 17:1-6.

अतम दनहमा बाबेलमाथ शासन गन शत पोपीय कलीसया हो, यसैले उनी आमक उरका राजा पन न्।

काश 17 क “ी (बेबलोन)” का वणन इस कार कया गया है: “वह बैजनी और करमजी व पहने ए
थी, और सोने, बमूय पथरा और मोतया से सजी इ थी, और उसके हाथ म सोने का एक कटोरा था, जो
घृणत वतुआ और उसक अशुता से भरा आ था: …और उसके माथे पर एक नाम लखा था, भेद, महान
बेबलोन, वेयाआ क माता।” भवयता कहता है: “म ने उस ी को पव लोगा के लो से, और यीशु के
शहीदा के लो से मतवाली देखा।” आगे यह भी घोषत कया गया है क बेबलोन “वह महान नगर है, जो पृवी
के राजाआ पर राय करता है।” काश 17:4-6, 18। वह सामय जसने इतने अनेक शतादया तक
मसीही-जगत के साटा पर नरंकुश भुव बनाए रखा, रोम है। बैजनी और करमजी रंग, सोना, बमूय पथर
और मोती, रोम क अहंकारी धमपीठ ारा धारण क जाने वाली भता और राजसी ठाठ-बाट से भी बढ़कर
वैभव का सजीव च तुत करते ह। और कोइ सरी शत इतनी सयता के साथ “पव लोगा के लो से
मतवाली” नह कही जा सकती, जतनी वह कलीसया, जसने मसीह के अनुयायया को इतनी नदयता से
सताया है। बेबलोन पर “पृवी के राजाआ” के साथ अवैध संबंध रखने के पाप का भी अभयोग लगाया गया है।
यहोवा से वमुख होकर और अयजातया के साथ संध करके यदी कलीसया वेया बन गइ; और रोम भी,
इसी कार सांसारक शतया का सहारा खोजकर अपने को  करती इ, उसी कार क दोषारोपणा ात
करती है।” द ेट कॉटोवस, 382।

शासक नै राजा हो, र यशैयाका अनुसार, राजा एउटा राय हो र साथै रायको राजधानी सहर पन हो।

कनक सरयाको शर दमकस हो, र दमकसको शर रेजीन हो; र पसी वषभ एाइम टुाटुा पारनेछ,
यहाँसम क यो कुनै जात रहनेछैन। अन एाइमको शर सामरया हो, र सामरयाको शर रमयाहको छोरो
हो। यद तमीह वास गनछैनौ भने, नय नै तमीह थर रहन सनेछैनौ। यशैया ७:८, ९।

यशैयाको साीअनुसार, २०२३ को जुलाइमा भवयवाणीसबधी परीाको यामा जागृत ने भवयवाणीका
वाथले यद थापत न चाहछ भने “शर” को भवयवाणीगत तीकामकतालाइ अवय चुपछ। यद
आवयक परेको बेला उसले “शर” को तीकामकतालाइ नचने र लागू नगरे, भने ऊ थापत दैँन। अवास
गनह थापत दैँनन्, र यसरी यशैयाले अतम दनहमा आराधकहका इ वग पहचान गररहेका छन्, जो या
त थापत छन् वा थापत छैनन्। तनीह उही इ वग न्, जससगँ या त “तेल” छ, वा तनीहसगँ “तेल” छैन।

थापत भइसकेको र जसमा तेल छ, यतो एक वगले २०२३ को जुलाइमा कट न आरभ गरेको मयराको
पुकारको सदेश हण गछ, अथवा तनीहले दोो थसलोनकको बल म हण गछन्। तनीहको परीा
पशुको तमाको गठन हो, र पशु कुन कारले गठन छ भे कुरा हो—चाहे यो अधकार युगहको पोपीय पशु
होस्, वा संयुत रायारा गठन गरएको यसको तमा, वा संसारलाइ आरमागेडोनतफ डोयाउने वध एकता।



यसमा यो आवयकता पन समावेश छ क “शर,” “राजा,” अथात् ती अय इ शतहमाथ शासन गन शासक,
जसले उत वध एकता बनाउँछन्, पोपीय शत नै हो भे कुरा पहचान गरनु पदछ।

“टाउको,” अथात् यदाको राजधानी सहर, यशलेम थयो, यो सहर जसलाइ परमभुले आनो नाउँ रानका
लाग चुुभएको थयो।

अन सोलोमनका छोरा रहबामले यदामाथ राय गरे। रहबाम राजा न थालेको बेला एकचालीस वषका थए,
र उनले यशलेममा स वष राय गरे, यो सहर जुन परमभुले इाएलका सबै कुलहमये आनो नाम
यहाँ थापत गनका नत छाुभएको थयो। अन उनक आमाको नाउँ अमोनी ी नआमा थयो। १ राजा
१४:२१।

ी र शैतानबीचको महान् ववादमा, ीको राजधानी, जहाँ उहाँले आनो नाम रानुछ, यशलेम हो; र
शैतानको नकल अतम दनहमा यस महान् नगर, अथात् आमक बाबेलको तनधव गन बाबेलको
वातवक सहर थयो। शैतानले परमेरको नगर र राजधानीको नकलवप टाउकोमाथ आनो नाम राछ। यहाँ
वास गन राजा पृवीका राजाहसत भचार गन वेयाहक आमा हो। वेयाहक आमा पोपसामक शत
हो, र यसक छोरीह पतत ोटेटेट मडलीह न्, जसमये मुख पतत धमयागी मडली संयुत राय
अमेरकाका धमयागी ोटेटेटह न्।

ती धमयागी ोटेटेटहले पृवीको जनावरको ोटेटेट सङलाइ तनधव गछन्, र सन् १७९८ मा मोहर
खोलएको भवयवाणीसबधी सदेशलाइ अवीकार गरेको कारण तनीह आनी आमासगँ सब छन्। तनको
समकी, रपलकन सङ, काश १७ का दस राजाह—संयुत रासंघसगँको आनो सबधारा—पृवीका
राजाहसगँ सब छ। संसारलाइ आमागेडोनतफ  डोयाउने यो वध एकता यसको शरारा तनधव
गरएको छ, जहाँ यसको नाम राखएको छ, र आमक आधुनक रोम नै आमक आधुनक बाबेल हो। यसको
“शर” पोपसाको शत हो।

पहलोले अतमको तनधव गदछ, र तपाइले दानएल अयाय २ लाइ मलेराइटहले जतै चार रायहको
तनधव गन पमा लागू गनुभयो भने पन, अथवा अतम दनहमा कट गरएझ आठ रायहको
तनधव गन पमा लागू गनुभयो भने पन, पहलो राय शादक बाबेल थयो। मलेराइटहले तपाइलाइ
बताउने थए क अतम शादक रोम थयो। बाबेल र रोम परपर वनमेय तीकह न्, कनक तनीह एउटै
भवयवाणीपरक लाका पहलो र अतम न्।

अतम दनहमा शादक बाबेलको पहलो रायले आठा तथा अतम रायको तनधव गदछ, जुन आमक
आधुनक बाबेल हो, र यो आमक आधुनक रोम पन हो। दानएल अयाय इमा तनधव गरएका इ
साीहमाथ बाबेल र रोम परपर वनमेय तीकह न्।

जब पोपीय भचारणीलाइ उनको नधारमा “रहय बाबेल” भनेर चनाउने नामसहत चत गरछ, तब यसले
“रहय रोम” लाइ पन चनाइरहेको छ। एक भवयाणीगत “रहय” ले यतो सयको तनधव गदछ, जो
यत गहन छ क यसारा तनधव गरएको सयको गहराइलाइ बुन असभवायः छ, वशेषतः पव
आमाको भावबना। तर बाइबलीय “रहय” ले यो पन माग गदछ क रहयसगँ सबधत भएर कट गरएको
कुरा परीा पार गन खोनेहका लाग अपरहाय समझ होस्। यही कारणले काशको पुतकका इ साीहले
आधुनक रोमलाइ बुनु आवयक छ भे कुरामा जोड दछन्।

यहाँ बु छ। जसको समझ छ, उसले यस पशुको संया गणना गरोस्; कनक यो एक मानसको संया हो;
र यसको संया छ सय छयासी हो। काश 13:18.



“बु”ले यस पशुको संया बुदछ, जुन एक जना मानसको संया हो, र यसको संया छ, छ, छ हो। “पापको
मानस” यस पशुको शर हो। बु अतम दनहका बुमती कुँवारीहको एउटा गुण हो, र यो अतम
दनहमा ानको वृ बुनेहको तीक पन हो। जसले बुदैनन् तनीह मूख कुँवारीह न् र ह न्।
तनीहले नबुझेको “बु” भवयवाणीगत आवयकताअनुसार अतम भवयवाणीगत परीाको सदभमै
नुपछ, कनक बुमती र मूख कुँवारीह यही बेला अतवमा छन्। तनीहले “छ, छ, छ” बुनुपछ। बु
भएको मनलाइ यूहाले काश अयाय समा पन अतम दनहमा नै अवथत गराउँछन्।

र यहाँ बु भएको मन यही हो। ती सात शरह सात पवतह न्, जसमा ती ी बदछन्। अन यहाँ सात
राजाह छन्: पाँच जना पतत भइसकेका छन्, एक जना छ, र अका अझै आएको छैन; अन जब ऊ आउँछ,
तब उसले थोरे समय मा रहरहनुपछ। अन यो पशु, जो थयो, र अहले छैन, उही आठा हो, र सातकै मयेको
हो, र वनाशतफ  जाछ। काश 17:9–11।

“छ, छ, छ” सङ्यालाइ बुने बु भएको “मन” भनेको “ीको मन” ात गरेको एक बुमान कँुवारी हो।

कनक भुको मन कसले जानेको छ, क उसले उहाँलाइ शा दन सकोस्? तर हामीसगँ ीको मन छ। १
कोरथी २:१६.

बुमान कँुवारीहको समूहमा ीको मन छ, र मूख  कँुवारीहमा ीका वरोधीको मन छ।

“नैतक अधकारको बीचमा साँचो योत चकने समय आइपुगेको छ। तेो वगतको सदेश संसारभर
पठाइएको छ, मानसहलाइ उनीहको नधारमा वा उनीहको हातमा पशु अथवा उसको तमाको छाप
नलनू भनी चेतावनी ददै। यस छापलाइ हण गनुको अथ पशुले गरेकै नणयमा पुनु हो, र परमेरको वचनको
य वरोधमा उही वचारहको समथन गनु हो।” Review and Herald, July 13, 1897.

ातका कँुवारीहको लाग पशुको मूतको नमाण अतम परीा हो, र बुमानहसगँ ीको मन छ, कनक
तनीह ीले गनुभएको उही नणयमा पुगेका छन्, कनक तनीहले आना इाह पव आमाको
नदशनमा समपण गरेका छन्। बुमान कँुवारीहमा ीको मूतको नमाण मूख कँुवारीहमा पशुको मूतको
नमाणसगँ वरोधाभासमा खडा छ। मूख कँुवारीह पशुले गरेको उही नणयमा पुछन्, कनक तनीह
ीवरोधीको सही पहचानसबधी परीाको मा मत भए, जो उरतफ का राजाको कूट राजा र आधुनक
रोमको शर हो।

“वचनको समझमा मत नेह, जो ीवरोधीको अथ देन असफल छन्, उनीह नय नै आफूलाइ
ीवरोधीको पमा रानेछन्।” Kress Collection, 105.

पशुको तमाको गठनको पमा चत परीाको समयमा मूख कुमारीह वचनको आनो समझमा मत छन्।
तनीहको म परमेरको भवयवाणीमूलक वचनको गलत बुझाइमा आधारत छ, र आधुनक रोमको सही
अथ देन असफल भइ, तनीहले बल म हण गछन्, पशुले लएको उही नणयमा पुछन्, र परमेरको
वचनको य वरोधमा उही पोपीय वचारहको समथन गछन्, तथा आफूलाइ ीवरोधीको पमा उयाउँछन्।

हामी यस वगको अका लेखमा यी वचारहलाइ नरतरता दनेछा।


